
HEAT STRESS IN THE 
CAMBODIAN WORKPLACE

ភាាពតាានតឹងឹនៃនកម្តៅ�ៅ ាម្តៅ�ាកន្លែនែង
ម្តៅ�ើ�កាារកុ�ងប្រ�ម្តៅ�សកមុ្ពុ�ជាា



HEAT STRESS IN THE 
CAMBODIAN WORKPLACE

ភាាពតាានតឹងឹនៃ�កម្តៅ�ៅ �នៅ�ៅកន្លែ�ែង
ធ្វើ�ើ�កាារកុ្នុ�ងប្រ�ទេ�សកមុ្ពុ�ជាា



Authors
Laurie Parsons, Pratik Mishra, Jennifer Cole, Joshua Sim 
Dao Wei, and Ly Vouch Long

Find out more
Visit our website at www.oppressive-heat.org

This report is published in 2024 by Royal Holloway, 
University of London under a Creative Commons 
Attribution-Non Commercial 3.0 license.

Research lead

Supported by

អ្ននកនិពិន្ធធ
Laurie Parsons Pratik Mishra Jennifer Cole 
Joshua Sim Dao Wie និិង លីី វួចួ ឡុុង

ព័ត័មាានបន្ថែ�ែម៖
សូូមចូូលមើ�ើលគេ�ហទំពំ័រ័របស់់យើ�ើង www.oppressive-heat.org

របាាយកាារណ៍៍នេះ�ះ បោះ�ះ�ពុម្ពព ដោ�ោយសាាកលវិទិ្យា�ាល័យ័ឡុុងដុុង Royal Holloway ក្រោ��ោម
អាាជ្ញាា �ប័ណ័្ណណ Creative Commons Attribution-Non Commercial 3.0

CONTENTS មាាតិកិាា

5	 Part 1
	 Introduction 

13	 Part 2
	 The Cambodian environment

27	 Part 3
	 The impact of heat stress on health

33	 Part 4
	 The impact of heat stress on income

37	 Part 5
	 Underlying vulnerabilities

43	 Part 6
	 Heat stress and union membership

47	 Part 7
	 Mitigating behaviours

57	 Part 8 
	 Conclusions

5	 ផ្នែ�ែកទីី០១
	សេ� ចកី្តី�ផ្តើ�ើ�ម

13	 ផ្នែ�ែកទីី០២
	 បរិសិ្ថាា �នប្រ�ទេ�សកម្ពុុ�ជាា

27	 ផ្នែ�ែកទីី០៣
	ផលប៉ះ ះ �ពាាល់់នៃ�ភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�ទៅ �ៅលើ�ើសុខភាាព

33	 ផ្នែ�ែកទីី០៤
	ផលប៉ះ ះ �ពាាល់់នៃ�ភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�ទៅ �ៅលើ�ើប្រា�ាក់់ចំំណូូល

37	 ផ្នែ�ែកទីី០៥៖ 
	 ភាាពងាាយរងគ្រោះ��ះ�ជាាមូូលដ្ឋាា �ន

43	 ផ្នែ�ែកទីី០៦ 
	 ភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�  និិងភាាពជាាសមាាជិិកសហជីីព

47	 ផ្នែ�ែកទ០៧
	 ឥរិយិាាបទនៃ�កាារកាាត់់បន្ថថយ

57	 ផ្នែ�ែកទីី០៨
	សេ� ចកី្តី�សន្និិ�ដ្ឋាា �ន

3



PART 1
INTRODUCTION

ផ្នែ�ែកទីី០១
សេ�ចកី្តី�ផ្តើ�ើ�ម
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1.1
Background

១.១
ព័ត័មាានទូទៅ�ៅ

The risk of heatwaves is increasing in Cambodia. 
In early May 2024, Cambodia faced its highest 
average temperatures in 170 years. 

Heatwaves of this sort are now over 
four times more frequent than historical 
averages, posing a major risk to health.

However, the health risk resulting from 
heatwaves is uneven. Relatively socially 
disadvantaged people are disproportionately 
affected by temperature extremes. 

This is a key policy priority for Cambodia. 
However, these differences are difficult 
to measure and interpret.

This study is one of the first to combine 
socio-economic data with scientific 
core temperature measurement.

ភាាពគ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់ នៃ�រលកកម្តៅ�ៅ�កំ ពុុងកើ�ើនឡើ�ើងនៅ�ៅក្នុុ�ងប្រ�ទេ�ស។ 
នៅ�ៅដើ�ើមខែ�ឧសភាា ឆ្នាំំ�� ២០២៤ កម្ពុុ�ជាាបាានប្រ�ឈមនឹឹងសីីតុុណ្ហហ ភាាព
ជាាមធ្យយមក្តៅ�ៅ�បំ ផុុតក្នុុ�ងរយៈៈពេ�ល១៧០ឆ្នាំំ�� កន្លលងមកនេះ�ះ។ 

រលកកម្តៅ�ៅ�ប្រ�ភេ �ទនេះ�ះបាានកើ�ើនឡើ�ើងជាាង៤ដងញឺឺក
ញ៉ាា�ប់ ជាាងកំំរិតិមធ្យយមភាាគនៅ�ៅក្នុុ�ងប្រ�វតិ្តត�សាាស្រ្ត�ត ដែ�ល
បណ្តាា�លអោ�ោយ មាានហាានិិភ័យ័ដល់សុុខភាាព។ 

ទោះ�ះ�បីជាាអញឹ្ចឹ�ងក៏៏ដោ�ោយ ហាានិិភ័យ័ដល់សុុខភាាពដែ�ល
បណ្តាា�ល មកពីីរលកកម្តៅ�ៅ�នេះ� ះ គឺឺមិិនស្នើ�ើ�គ្នាា�ទាំំ� ងអស់់នោះ�ះ�
ទេ�។ ប្រ�ជាាជនដែ�លជួបកាាលលំបំាាកនៅ�ៅក្នុុ�ងសង្គគម គឺឺទទួលរង
ផលប៉ះះ �ពាាល់់មិិនសមាាមាាត្រ�ដោ�ោយសីតុុណ្ហហ ភាាពក្តៅ�ៅ� ខ្លាំំ�� ង។

នេះ�ះ គឺឺជាាចំំណុុចអតិិភាាពនៃ�គោ�ោលនយោ�ោបាាយគន្លឹះះ��សំរំាាប់់កម្ពុុ�ជាា។ ប៉ុុ�ន្តែ�ែ  
ភាាពខុសគ្នាា�ទាំំ� ងនេះ�ះ គឺឺពិិបាាកក្នុុ�ងវាាស់់ស្ទទង់់ និិងបកស្រា�ាយពន្យយល់់។

កាារសិិក្សាា�នេះ�ះ គឺឺកាារសិិក្សាា�ដំបូូងគេ�ដែ�លបញូ្ជូ�លរួមួគ្នាា�នូ វទិនិ្ននន័យ័សេ�ដ្ឋឋកិច្ចច
សង្គគមនិិងកាារវាាស់់ស្ទទង់់សីីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លជាាលក្ខខណៈៈវិទិ្យា�ាសាាស្រ្ត�ត។ 

Average global land temperature / សីីតុណុ្ហហ ភាាពលើ�ើដីជីាាមធ្យយមជាាសកល

Average Cambodia land temperature / សីីតុណុ្ហហ ភាាពលើ�ើដីជីាាមធ្យយមនៅ�ៅកមុ្ពុ�ជាា

1970 2024

1.5°C

1.0°C

0.5°C

30°C

20°C
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1.2
Our methodology

1.3
Methods

This integrated methodology has been applied 
to a sample exploring heat stress variation 
across occupation, space and time:

Three major occupations: garment workers, 
transport workers, and informal food sellers. 

The survey was delivered in six locations 
in Cambodia: Phnom Penh, Kampong Saom, 
Poipet/ Banteay Meanchey, Kampong Speu, 
Kampong Chhnang, and Svay Rieng.

A total of 788 participants were surveyed. 
Data were generated across a six-month 
time span, from January to July 2024.

This study combine three methodologies:

1.	 CORE thermal sensors worn by each 
participant for 1 working day

2.	 An integrated socioeconomic, behaviour and 
perception survey delivered to each participant 

3.	 Qualitative interviews with participants 
experiencing high levels of heat stress 

១.២
វីធីីីសាាស្រ្ត�តរបស់់យើ�ើង 

១.៣
វិធីិីសាាស្រ្ត�ត

វីធីីីសាាស្រ្ត�តចម្រុះ�ះ�ត្រូ�ូវបាានប្រើ��ើប្រា�ាស់់ចំំពោះ�ះ�សំណំាាកនេះ�ះ
ដើ�ើម្បី �ីស្វែ�ែងរកកាារប្រែ��ប្រួ�លនៃ�ភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្ពៅ�ៅ�
ទៅ�ៅលើ�ើមុខរបរ ទីកីន្លែ�ែង និិងពេ�លវេ�លាា៖ 

មុុខរបរ៣ចំំបង៖ កម្មមករកាាត់់ដេ�រ កម្មមករ
សំណំង់ និិងអ្ននកលក់អាាហាារក្រៅ��ៅប្រ�ព័ន័្ធធ

កាារស្ទទង់់មតិិនេះ�ះត្រូ�ូវបាានធ្វើ�ើ�ឡើ�ើងលើ�ើទីតីាំំ�ងចំំនួួន៦ នៅ�ៅក្នុុ�ង
ប្រ�ទេ�សកម្ពុុ�ជាា៖ ភ្នំំ�ពេ�ញ កំំពង់សោ�ោម ប៉ោ�ោ�យប៉ែ�ែ កខេ�ត្តត
បន្ទាា�យ មាានជ័យ័ កំំពង់ស្ពឺឺ� កំំពង់ឆ្នាំំ�� ង និិងស្វាា�យរៀ� ៀង។ 

អ្ននកចូូលរួមួមាានចំនួួនសរុប ៧៨៨នាាក់់។ ទិនិ្ននន័យ័នៃ�សិក្សាា�នេះ�ះ ត្រូ�ូវបាាន
ប្រ�មូលក្នុុ�ងរយៈៈពេ�ល ៦ខែ�ជាាប់់គ្នាា�ពី ខែ�មករាា ដល់ខែ�កក្កកដាា ឆ្នាំំ�� ២០២៤

កាារសិិក្សាា�នេះ�ះមាានវិធីិីសាាស្រ្ត�ត ៣៖ 

ទី១ី៖  �Core Thermal Sensors (ឧបករណ៍៍វាាស់់កម្តៅ�ៅ� ) 
ត្រូ�ូវបាានពាាក់់ដោ�ោយអ្ននកចូូលរួមួនៅ�ៅថ្ងៃ�ៃធ្វើ�ើ�កាារ មួួយថ្ងៃ�ៃ

ទី២ី៖  �កាារស្ទទង់់មតិិចម្រុះ�ះ�ត្រូ�ូវបាានអនុុវត្តតទៅ�ៅលើ�ើអ្ននកចូូលរួមួម្នាា�
ក់់ៗអំំពីីកាារយល់ឃើ�ើញ ឥរិយិាាបទ និិងសេ�ដ្ឋឋកិច្ចច។ 

ទី៣ី៖  �កាារសម្ភាា �សន៍បែ�បគុុណភាាពជាាមួួយអ្ននកចូូលរួមួអំំពីីបទពី
សោ�ោធន៍ដែ�លធ្លាា�ប់ មាានកម្រិ�តភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�ខ្ព ពស់់។
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1.4
How do we measure heat in 
the external environment?

The way that the body experiences 
heat depends on three factors: 

•	 Temperature
•	 Humidity
•	 Wind speed

So, to capture all of these together, we 
use a single metric called Wet Bulb 
Globe Temperature, or WBGT.

១.៤
យើ�ើងវាាស់់ស្ទទង់់កម្តៅ�ៅ�នៅ �ៅក្នុុ�ងបរិយិាាកាាស
ខាាងក្រៅ��ៅដោ�ោយរបៀ�ៀបណាា? 

វិធីិីដែ�លរាាង្គគកាាយដឹងអំំពីីកម្តៅ�ៅ� អាាស្រ័�យ័ទៅ�ៅលើ�ើកត្តាា� ៣៖ 

•	 កម្តៅ�ៅ�
•	 សំណំើ�ើម
•	 ល្បឿ�ឿ�នខ្យយល់់

ដូូច្នេះ�ះ� ដើ�ើម្បី �ីចាាប់់យកចំំណុុចទាំំ�ងអស់់នេះ�ះរួមួគ្នាា�  យើ�ើង
ប្រើ��ើប្រា�ាស់់នូូវកាារវាាស់់ស្ទទង់់ស្តតង់ដាារមួួយហៅ�ៅថាា Wet 
Bulb Globe Temperature ឬ WBGT

40°C

39°C

38°C

37°C

36°C
08.00 09.00 10.00 11.00 12.00
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PART 2
THE CAMBODIAN ENVIRONMENT

ផ្នែ�ែកទីី០២
បរិសិ្ថាា �នប្រ�ទេ�សកម្ពុ�ជាា
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26.3˚C26.3˚C

27.8˚C27.8˚C

28.2˚C28.2˚C

29.7˚C29.7˚C

28.7˚C28.7˚C

28.0˚C28.0˚C

30.2˚C30.2˚C

2.1
Temperature and humidity 
variation between sites

២.១ 
កាារប្រែ��ប្រួ�លសីតុុណ្ហហ ភាាព និិងសំណំើ�ើមរវាាងទីកីន្លែ�ែងសិិក្សាា�

2.1.1 �Wet Bulb Globe Temperature (WBGT) over time  
(Mean WGBT across all six sites °C)

២.១.១ � Wet Bulb Globe Temperature (WBGT) តាាមពេ�លវេ�លាាសិកិ្សាា� 
(WGBT ជាាមធ្យយមនៅ�ៅគ្រ�ប់់កន្លែ�ែងទាំំ�ង៦)

January

February

March

April

May

June

July

មករាា

ខែ�កុមុ្ភៈៈ�

ខែ�មីីនាា

មេ�សាា

ឧសភាា

ខែ�មិថិុនុាា

ខែ�កក្កកដាា

WBGT is a measure than combines temperature, humidity and wind speed. 
A key reason for rising core temperatures was the overall rising WBGT in 
each research round. WBGT was 3.9˚C higher in April than in January.

WBGT គឺឺជាាកាារវាាស់់ស្ទទង់់មួួយ ជាាជាាងកាារបង្រួ�មួចូូលគ្នាា� រវាាងសីីតុុណ្ហហ ភាាព សំណំើ�ើម និិងល្បឿ�ឿ�ន
ខ្យយល់់។ ហេ�តុផលគន្លឹះះ��មួយសំរំាាប់់សីីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�ល គឺឺ WBGTដែ�លកំពុុងកើ�ើនឡើ�ើងជាាទូូទៅ�ៅក្នុុ�ងកាារ
ស្រា�ាវជ្រា�ាវមួយវគ្គគៗ។ WBGT គឹឹមាានសីតុុណ្ហហ ភាាព ៣,៩ ˚C នៅ�ៅខែ�មេ�សាា ខ្ពពស់់ជាាងនៅ�ៅក្នុុ�ងមករាា។
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2.1.2 WBGT Differences between sites (Mean WGBT °C) ២.១.២ WBGT តាាមពេ�លវេ�លាាសិកិ្សាា� (WGBT ជាាមធ្យយម °C )

 Kampong Chhnang

 Kampong Saom

 Kampong Speu

 Phnom Penh

 Poipet Banteay Meanchey

 Svay Rieng

 កំ ពង់ឆ្នាំំ�� ង

 កំ ពង់សោ�ោម

 កំ ពង់ស្ពឺឺ�

 ភ្នំំ�ពេ�ញ

 ប៉ោ�ោ�យប៉ែ�ែត   បន្ទាា�យ មាានជ័យ័

 ស្វាា�យរៀ�  ៀង

WBGT rose in every site, in every research round up to April. However, 
peak WBGT varied between sites. Poipet/ Banteay Meanchey 
peaked in April, whereas Kampong Speu and Svay Rieng peaked 
in May. WBGT began to decline in most sites after May.

WBGT បាានកើ�ើនឡើ�ើងគ្រ�ប់់កន្លែ�ែងសិិក្សាា�ទាំំ�ងអស់់ក្នុុ�ងរយៈៈពេ�លសិក្សាា�មួយវគ្គគៗរហូូតដល់ខែ�មេ�សាា។ 
ប៉ុុ�ន្តែ�ែ  WBGT ដែ�លខ្ពពស់់ជាាងគេ� គឺឺខុុសគ្នាា� រវាាងទីកីន្លែ�ែងសិិក្សាា�។ ក្រុ�ងប៉ោ�ោ�យប៉ែ�ែតខេ�ត្តត បន្ទាា�យ មាានជ័យ័ វាា
បាានកើ�ើនឡើ�ើងខ្ពពស់់ជាាងគេ�នៅ�ៅខែ�មេ�សាា ខណៈៈពេ�លខេ�ត្តតកំពង់ស្ពឺឺ� និិងស្វាា�យរៀ� ៀងកើ�ើនឡើ�ើងខ្ពពស់់ជាាងគេ�
នៅ�ៅខេ�ត្តតឧសភាា។  WBGT ចាាប់់ផ្តើ�ើ�មធ្លាា�ក់ ចុះះ�មកវិញិនៅ�ៅគ្រ�ប់់ទីកីន្លែ�ែងទាំំ�ងអស់់ក្រោ��ោយខែ�ឧសភាា

20°C
Jan Feb Mar Apr May Jun Jul

35°C

30°C

25°C

20°C
មករា ែខកមុ�ៈ ែខមនីា េមសា ឧសភា ែខមថិនុា ែខកក�ដា

35°C

30°C

25°C
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6.0%

2.2%

1.4%

2.7%

1.4%

2.2%

0.8%

4.1%

1.2%

3.9%

0.9%0.6%

3.5%

3.5%

5.5%

8.3%

1.0%

4.0%

3.2%

1.4%

1.6%

3.3%

4.4%

1.2%

2.9%

4.0%

3.5%

1.7%

7.8%

1.8%

3.8%

2.2
How does heat stress vary through 
the year in Cambodia?

២.២
តើ�ើភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ� មាានកាារខុុសគ្នាា�យ៉ាា�  ងណាា
ក្នុុ�ងរយៈៈពេ�លមួយឆ្នាំំ��នៅ �ៅក្នុុ�ងប្រ�ទេ�សកម្ពុុ�ជាា?

2.2.1 �Proportion of workers experiencing heat stress varied through the year * ២.២.១ � សមាាមាាត្រ�នៃ�កម្មមករដែ�លមាានភាាពតាានតឹងឹនៃ�កម្តៅ�ៅ �ប្រែ�ែប្រួ�លួក្នុ�ងរយៈៈពេ�លពេ�ញមួយួឆ្នាំំ� � *

As humidity and temperature vary through the year, the heat stress experienced 
by workers varies too. To measure this, we visited each of our 6 study sites 
6 times. In total, we recorded data on 42 days spread across 6 months.

* % of working minutes >38°C core body temperature, 2024 %នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ > ៣៨°C នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�ល ឆ្នាំំ�� ២០២៤

នៅ�ៅពេ�លដែ�លសីតុុណ្ហហ ភាាព និិងសំណំើ�ើមប្រែ��ប្រួ�លពេ�ញមួយឆ្នាំំ��  ភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ� របស់់កម្មមករក៏៏
ប្រែ��ប្រួ�លផងដែ�រ។ ដើ�ើម្បី �ីវាាស់់ស្ទទង់់កាារប្រែ��ប្រួ�លនេះ�ះ យើ�ើងបាានចុះះ�សិក្សាា�ទៅ�ៅលើ�ើទីកីន្លែ�ែងសិិក្សាា�របស់់យើ�ើង
ចំំនួួន៦ដង។ ជាាសរុប៖ យើ�ើងបាានកត់់ត្រា�ាទិនិ្ននន័យ័អស់់រយៈៈពេ�ល៤២ថ្ងៃ�ៃ ក្នុុ�ង រយៈៈពេ�ល៦ខែ�។

16.01

03.04

24.02

18.05

22.01

10.04

02.03

15.06

18.01

06.04

27.02

23.05

25.01

16.05

01.04

19.06

17.01

04.04

26.02

20.05

24.01

15.05

04.03

17.06

20.01

08.04

29.02

27.05

23.02

17.05

02.04

21.06

24.06

20.07

23.07

29.07

22.06

26.06

22.07

27.07

25.07

30.07

0.2%

0.4%

0.3%

0.3%

0.2%

0.4%
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2.2.2 �How does heat stress vary through the year in different occupations? * ២.២.២ �តើ�ើ ភាាពតាានតឹងឹនៃ�កម្តៅ�ៅ �ប្រែ�ែប្រួ�លួយ៉ាា �ងដូចូម្តេ�េចកុ្នុ�ងរយៈៈពេ�លពេ�ញមួយួឆ្នាំំ� �កុ្នុ�ងមុខុរបរផ្សេ�េងៗគ្នាា� ? *

The proportion of workers experiencing heat stress depends on both the 
time of year and occupation. All occupations experienced relatively low 
heat stress in January, but peak heat stress varied. Transport workers 
experienced peak heat stress in March, whereas garment workers 
experienced their peak in April. Food sellers experienced it in May.

សមាាមាាត្រ�នៃ�កម្មមករដែ�លមាានភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�  គឺឺផ្អែ�ែកទៅ�ៅលើ�ើទាំំ�ងពេ�លវេ�លាានៃ�ឆ្នាំំ��  និិង
មុុខរបរ។  មុុខរបរទាំំ�ងអស់់មាានភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�ទា ាបដែ�លទាាក់់ទងគ្នាា�នៅ �ៅក្នុុ�ងខែ�មករាា ប៉ុុ�ន្តែ�ែ
ភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�ខ្ព ពស់់ជាាងគេ�មាានកាារប្រែ��ប្រួ�ល។ កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�នមាានភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�
ខ្ពពស់់ជាាងគេ�នៅ�ៅក្នុុ�ងខែ�មីនាា ខណៈៈពេ�លកម្មមករកាាត់់ដេ�រមាានភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�ខ្ព ពស់់ជាាងគេ�
នៅ�ៅខែ�មេ�សាា។ អ្ននកលក់អាាហាារមាានភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�ខ្ព ពស់់ជាាងគេ�នៅ�ៅខែ�ឧសភាា។

January មករាា

February ខែ�កុមុ្ភៈៈ�

March ខែ�មីីនាា

April មេ�សាា

May ឧសភាា

June ខែ�មិថិុនុាា

July ខែ�កក្កកដាា

1.1% 1.1%

1.6% 1.6%

3.0% 3.0%

3.3% 3.3%

1.7% 1.7%

1.5% 1.5%

1.6% 1.6%

2.8% 2.8%

1.6% 1.6%

4.9% 4.9%

1.1% 1.1%

0.4% 0.4%

0.1% 0.1%

1.8% 1.8%

1.0% 1.0%

4.6% 4.6%

8.2% 8.2%

4.4% 4.4%

2.2% 2.2%

2.3% 2.3%

3.2% 3.2%

 Garment worker

 Informal food seller

 Transport worker

  កម្មមករកាាត់់ដេ�រ

 អ្នន កលក់អាាហាារក្រៅ��ៅផ្លូូ�វកាារ

  កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន

* % of working minutes >38°C core body temperature %នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ > ៣៨°C នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�ល
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2.3
How is worker heat stress linked 
to external conditions?

២.៣
តើ�ើភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ� របស់់កម្មមករជាាប់់ទាាក់់ទង
នឹឹងល័ក័្ខខខណ្ឌឌ ខាាងក្រៅ��ៅដូចម្តេ�េចដែ�រ? 

2.3.1 �WBGT and worker heat stress are linked * ២.៣.១ � WBGT និងិភាាពតាានតឹងឹនៃ�កម្តៅ�ៅ �របស់កម្មមករមាានកាារជាាប់់ទាាក់់ទងគ *

WBGT is generally divided into 5 categories: low, moderate, high, 
severe, and hazardous. In general, the percentage of time workers 
spend at unsafe core temperatures, over 38˚C, rises at higher WBGT. 
The percentage of working minutes at unsafe core temperatures is 
almost 4 times greater at “hazardous” WBGT than “low” WBGT.

WBGT ជាាទូូទៅ�ៅត្រូ�ូវបាានបែ�ងចែ�កជាា ៥ប្រ�ភេ�ទ កំំរិតិទាាប មធ្យយម ខ្ពពស់់ ធ្ងងន់ធ្ងងរ និិងគ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់ ។ជាាទូូទៅ�ៅ ភាាព
រយនៃ�ពេ�លវេ�លាាដែ�លកម្មមករចំំណាាយនៅ�ៅពេ�លមាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព ដែ�លខ្ពពស់់ជាាង ៣៨ 
˚C កើ�ើនឡើ�ើននៅ�ៅពេ�ល WBGT មាានកំរិតិខ្ពពស់់។ ភាាពរយនៃ�នាាទីនីៃ�កាារធ្វើ�ើ�កាារនៅ�ៅពេ�លសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�ល
មិិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព គឺឺមាាន៤ដងនៅ�ៅពេ�ល WBGT មាានកំរិតិ “គ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់ ” ធំំជាាង WBGT កំំរិតិ “ទាាប”។

Low (<25.6°C) ទាាប (<២៥,៦ °C) 

Moderate (25.6°C – 29.4°C) មធ្យយម (២៥,៦ °C – ២៩,៩ °C) 

High (29.41°C – 31°C) ខ្ពពស់ (២៩,៤១ °C – ៣១ °C) 

Severe (31.1°C – 32°C) ធ្ងងន់់ធ្ងងរ (៣១,១ °C – ៣២ °C) 

Hazardous (>32°C) គ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់  (>32 °C) 

1.6% 1.6%

1.5% 1.5%

3.4% 3.4%

2.3% 2.3%

5.7% 5.7%

* % of working minutes >38°C core body temperature *% នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ > ៣៨ᵒC នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�ល
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2.3.2 How does occupation affect heat stress? * ២.៣.២ តើ�ើមុ ខុរបរមាានផលប៉ះះ�ពាាល់់ដល់ភាាពតាានតឹងឹនៃ�កម្តៅ�ៅ �ដូចូម្តេ�េច? *

Low ទាាប

Moderate មធ្យយម

High ខ្ពពស់

Severe ធ្ងងន់់ធ្ងងរ

Hazardous គ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់

1.4% 1.4%

1.2% 1.2%

2.3% 2.3%

2.6% 2.6%

1.5% 1.5%

1.4% 1.4%

1.0% 1.0%

2.0% 2.0%

3.7% 3.7%

3.0% 3.0%

1.7% 1.7%

2.1% 2.1%

5.4% 5.4%

1.0% 1.0%

11.4% 11.4%

Some occupations are affected more when external WBGT rises. 
Transport workers are affected most directly by changing WBGT, 
whereas informal food sellers see a jump in core temperatures when 
WBGT reaches “severe” levels and garment workers see a jump in core 
temperatures when WBGT reaches “high” levels. All occupations saw higher 
prevalences of unsafe core temperatures in higher WBGT categories.

មុុខរបរមួួយចំនួួនត្រូ�ូវបាានប៉ះះ �ពាាល់់កាាន់់តែ�ច្រើ��ើន នៅ�ៅពេ�លដែ�ល WBGT ខាាងក្រៅ��ៅកើ�ើនឡើ�ើង។ កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន
បាានរងផលប៉ះះ �ពាាល់់ភាាគច្រើ��ើនដោ�ោយផ្ទាា�ល់ ដោ�ោយកាារប្រែ��ប្រួ�លនៃ� WBGT ខណៈៈពេ�លអ្ននកលក់អាាហាារមាានកាារ
កើ�ើនឡើ�ើងនៅ�ៅក្នុុ�ងសីីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�ល នៅ�ៅពេ�លដែ�លWBGT កើ�ើនដល់កំំរិតិ “ធ្ងងន់ធ្ងងរ” និិងកម្មមករកាាត់់ដេ�រ
កើ�ើនឡើ�ើងនៅ�ៅក្នុុ�ងសីីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�ល នៅ�ៅពេ�ល WBGT កើ�ើនដល់កំំរិតិ “ខ្ពពស់់”។ មុុខរបរទាំំ�ងអស់់ឃើ�ើញថាា
មាានអត្រា�ាប្រេ��វ៉ាា �ឡង់ខ្ពពស់់នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពនៅ�ៅក្នុុ�ងប្រ�ភេ�ទ WBGT កំំរិតិខ្ពពស់់។ 

 Garment worker

 Informal food seller

 Transport worker

  កម្មមករកាាត់់ដេ�រ

 អ្នន កលក់អាាហាារក្រៅ��ៅផ្លូូ�វកាារ

  កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន

* % of working minutes >38°C core body temperature *% នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ > ៣៨ᵒC នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�ល
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PART 3
THE IMPACT OF HEAT 
STRESS ON HEALTH

ផ្នែ�ែកទីី០៣
ផលប៉ះះ�ពាាល់នៃ�ភាាពតាានតឹឹង
នៃ�កម្តៅ�ៅ �ទៅ�ៅលើ�ើសុខភាាព
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Workers are good judges of when they are exposed to excess heat. At times when 
workers perceived themselves to be excessively hot, they experienced 3.3% of 
time at dangerous temperatures, compared with 1.4% of working minutes when 
they feel normal. So workers who perceive themselves to be heat stressed are 
spending over twice as many working minutes at unsafe temperatures on average. 

3.1 Worker perception is key *

“The weather has changed so much. Now, there is no air and it is very 
hot. In the past, the workers could sit and sew for the whole time, but 
now they cannot work all the time. They have to wash their face. It is 
very hot. And it makes us sick like my husband. He is always sick.”

“It is normal [to have health problems in] the hot weather. Some 
garment workers faint in the factory…It was hard for me to breathe in 
the past…When it is hot, I do not have much energy to go ou.t”

“I feel unwell because I don’t have period for a long time … 
I haven’t had it for many years. The doctor said it is caused by 
extreme heat as well as from our own health condition.”

3.2 Garment workers health in their own words

“អាាកាាសធាាតុុ “បាានប្រែ��ប្រួ�លយ៉ាា� ងច្រើ��ើន” អត់់មាានខ្យយល់់ និិងវាាក្តៅ�ៅ� ខ្លាំំ�� ងណាាស់់។ កាាលពីអតីីតកាាល  កម្មមករអាាច
អង្គុុ�យ និិងដេ�រគ្រ�ប់់ពេ�លវេ�លាាទំាា��ងអស់់ ប៉ុុ�ន្តែ�ែ ឥឡូូវពួកគេ�មិិនអាាចធ្វើ�ើ�កាារបាានគ្រ�ប់់ពេ�លទាំំ�ងអស់់ទេ�។ ពួួកគេ�ត្រូ�ូវ
លប់លាាងមុុខរបស់់ពួួកគេ�។ វាាក្តៅ�ៅ� ខ្លាំំ�� ងណាាស់់។ និិងវាាធ្វើ�ើ�អោ�ោយពួកយើ�ើងឈឺឺដូូចជាាបី្តី�របស់់ខ្ញុំំ��។ គាាត់់តែ�ងតែ�ឈឺ” 

“វាាជាាធម្មមតាា [មាានបញ្ហាា�សុ ខភាាព] នៅ�ៅពេ�លអាាកាាសធាាតុុក្តៅ�ៅ� ។ កម្មមករកាាត់់ដេ�រខ្លះះ�ដួលសន្លលប់់ក្នុុ�ង
រោ�ោងចក្រ�...ពិិបាាកដកដង្ហើ�ើ�មជាាងមុុន...ពេ�លក្តៅ�ៅ�  ខ្ញុំំ��មិ នស៊ូូ�វមាានកំលាំំ�ងក្នុុ�ងកាារចេ�ញទៅ�ៅខាាងក្រៅ��ៅ”

“ខ្ញុំំ��មាានអាារម្ភភណ៍៍មិិនស្រួ�លខ្លួួ�ន ពីីព្រោះ��ះ�ខ្ញុំំ�� អត់់មាានរដូូវអស់់រយៈៈពេ�លយូរមកហើ�ើយ...ខ្ញុំំ�� អត់់មាានវាាអស់់ច្រើ��ើនឆ្នាំំ�� មក
ហើ�ើយ។ គ្រូ�ូពេ�ទ្យយបាាននិិយាាយថាាវាាបណ្តាា�ល មកពីីកម្តៅ�ៅ�ក្តៅ �ៅ�ពេ� ក គួួបផ្សំំ�នឹងស្ថាា �នភាាពសុខភាាពរបស់់ខ្ញុំំ��ផ្លាា�ល់ ផងដែ�រ”

៣.២ សុខុភាាពកម្មមករកាាត់់ដេ�រកុ្នុ�ងសម្តីី�ផ្ទាា �ល់របស់ពួកួគេ�

Worker perceived themselves to be excessively hot

Worker perceived themselves not to be excessively hot

3.3%

1.4%

កម្មមករ គឺឺជាាអ្ននកវិនិិិច័្ឆ័ �យដ៏ល្អអមួយ នៅ�ៅពេ�លដែ�លពួកគេ�ត្រូ�ូវបាានប៉ះះ �ពាាល់់ដោ�ោយកំដៅ�ៅក្តៅ�ៅ�ពេ� ក។ ខណៈៈ
ពេ�លដែ�លកម្មមករយល់ឃើ�ើញថាាពួួកគេ�រងនូូវកម្តៅ�ៅ�ដ៏ ក្តៅ�ៅ� ខ្លាំំ�� ងមួួយ ពួួកគេ�មាាន៣,៣% នៃ�ពេ�លវេ�លាា
នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពគ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់  ដោ�ោយប្រៀ��ៀបធៀ�ៀបនឹឹង១,៤%នៃ�នាាទីនីៃ�កាារធ្វើ�ើ�កាារ នៅ�ៅពេ�លពួកគេ�មាាន
អាារម្ភភណ៍៍ធម្មមតាា។ ដូូច្នោះ�ះ��  កម្មមករដែ�លយល់ឃើ�ើញថាាខ្លួួ�នពួកគេ�មាានភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�  កំំពុុង
ចំំណាាយពេ�លច្រើ��ើនជាាង២ដងនៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារនៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពជាាមធ្យយម។

៣.១ កាារយល់ឃើ�ើញរបស់កម្មមករគឺជឺាាគន្លឹះះ��សំំខាាន *

កម្មមករដែ�លយល់ឃើ�ើញថាាពួកួគេ�មាានកម្តៅ�ៅ �ខ្លាំំ� �ងពេ�ក

កម្មមករដែ�លយល់ឃើ�ើញថាាពួកួគេ�មិនិមាានកម្តៅ�ៅ �ខ្លាំំ� �ងពេ�ក

3.3%

1.4%

* % of working minutes >38°C core body temperature | *% នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ > ៣៨ᵒC នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�ល
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“My hands and legs were trembling. And I was having a fever…[When the 
weather is hot]…My hands and legs were trembling. And I was having 
a fever…I just can be patient with it. And keep selling at my store.”

“When it is hot, it makes me sick like headache. Like today,  I was fine in the 
morning, but when it was 3pm, I felt unwell and dizzy and felt throat up. When 
it felt unwell, it comes suddenly. When it is hot, it makes us sick and unwell.”

3.3 Food Sellers’ health in their own words

“ដៃ� និិងជើ�ើងរបស់់ខ្ញុំំ��ញ័រ័។ ហើ�ើយខ្ញុំំ��កំពុុងតែ�ក្តៅ�ៅ�ខ្លួួ �ន…[ពេ�លអាាកាាសធាាតុុក្តៅ�ៅ� ]…ដៃ� និិងជើ�ើងរបស់់ខ្ញុំំ��ញ័រ័។ 
ហើ�ើយខ្ញុំំ��កំពុុងតែ�គ្រុ�ុនក្តៅ�ៅ� ...ខ្ញុំំ��គ្រា �ាន់់តែ�អាាចអត់់ធ្មមត់់ជាាមួួយវាាបាាន។ ហើ�ើយបន្តតលក់នៅ�ៅហាាងរបស់់ខ្ញុំំ��”

“ពេ�លក្តៅ�ៅ� វាាធ្វើ�ើ�ឲ្យយខ្ញុំំ��ឈឺ ក្បាា�ល។ ដូូចថ្ងៃ�ៃនេះ�ះ ខ្ញុំំ��ធម្ម មតាានៅ�ៅពេ�លព្រឹ�ក ប៉ុុ�ន្តែ�ែដល់ ម៉ោ�ោ� ង 3 
រសៀ�ៀល ខ្ញុំំ��មាានអាារម្មមណ៍៍មិិនស្រួ�លខ្លួួ�ន វិលិមុខ ហើ�ើយមាានអាារម្មមណ៍៍ថាាចង់់ក្អួួ�ត។ ពេ�លមាាន
អាារម្មមណ៍៍ថាាមិិនស្រួ�ល វាាមកភ្លាា� ម។ ពេ�លវាាក្តៅ�ៅ�  វាាធ្វើ�ើ�ឱ្យយយើ�ើងឈឺឺ និិងមិិនស្រួ�លខ្លួួ�ន”

៣.៣ សុខុភាាពរបស់អ្ននកលក់អាាហាារនៅ�ៅក្នុ�ងសម្តីី�ផ្ទាា �ល់របស់ពួកួគេ�

“My energy is lower than before…When the weather is hot, I find it hard to breathe.”

“Sometimes, I go to have a rest at home for about hour when it 
is hot. Sometimes, I cannot sleep because it is very hot.”

“[The heat] makes it hard to breathe.”

“We feel dizzy and almost fall down because it is so hot. Sometimes, 
I just look around, I feel dizzy and feel like falling down.”

3.4 Transport workers health in their own words

“កំំលំាា��ងរបស់់ខ្ញុំំ��ធ្លាា�ក់ ចុះះ�ជាាងកាាលពីមុុន...នៅ�ៅពេ�លអាាកាាសធាាតុុក្តៅ�ៅ�  ខ្ញុំំ��ពិ បាាកដកដង្ហើ�ើ�ម”

“ជូូនកាាល ខ្ញុំំ��ត្រូ�ូវតែ�ទៅ�ៅសម្រា�ាកនៅ�ៅផ្ទះះ�មួយម៉ោ�ោ� ងនៅ�ៅពេ�លវាាក្តៅ�ៅ� ។ 
ជួួនកាាល ខ្ញុំំ��អត់់អាាចដេ�កបាាន ពីីព្រោះ��ះ�វាាក្តៅ�ៅ� ខ្លាំំ�� ងពេ�ក”

“[កម្តៅ�ៅ� ]ធ្វើ�ើ�អោ�ោយពិបាាកដកដង្ហើ�ើ�ម”

“យើ�ើងមាានអាារម្ភភណ៍៍វិលិមុខ និិងស្ទើ�ើ�រតែ�ដួល ពីីព្រោះ��ះ�វាាក្តៅ�ៅ� ខ្លាំំ�� ងពេ�ក។ ជួួនកាាល 
ខ្ញុំំ��”គ្រា�ាន់់តែ�មើ�ើលជុំំ�វិញិ ខ្ញុំំ�� មាានអាារម្ភភណ៍៍ថាាវិលិមុខ និិងចង់់ដួួល”

៣.៤ សុខុភាាពរបស់អ្ននកដឹកឹជញ្ជូូ�ននៅ�ៅក្នុ�ងសម្តីី�ផ្ទាា �ល់របស់ពួកួគេ�
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PART 4
THE IMPACT OF HEAT 
STRESS ON INCOME

ផ្នែ�ែកទីី០៤
ផលប៉ះះ�ពាាល់នៃ�ភាាពតាានតឹឹងនៃ�
កម្តៅ�ៅ �ទៅ�ៅលើ�ើប្រា�ាក់ចំំណូូល
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61% 61%

2.0 2.0

4.10 4.10

87% 87%

3.1 3.1

2.94 2.94

4.1 Impact on garment worker productivity (Mean % of production target) ៤.១ ផលប៉ះះ �ពាាល់់ទៅ�ៅលើ�ើផលិតិភាាពកាារងាាររបស់កម្មមករកាាត់់ដេ�រ (% មធ្យយមនៃ�គោ�ោលដៅ�ៅផលិតិកម្មម)

4.2 Impact on food seller income (Mean daily income USD) ៤.២ ផលប៉ះះ �ពាាល់់ទៅ�ៅលើ�ើប្រា�ាក់់ចំំណូលរបស់អ្ននកលក់អាាហាារ (ប្រា�ាក់់ចំំណូលប្រ�ចាំំ�ថ្ងៃ�ៃជាាមធ្យយម ដុលុ្លាា� រUS)

4.3 Impact on transport worker income (Mean daily income USD) ៤.៣ ផលប៉ះះ �ពាាល់់ទៅ�ៅលើ�ើប្រា�ាក់់ចំំណូលកម្មមករដឹកឹជញ្ជូូ�ន (ប្រា�ាក់់ចំំណូលប្រ�ចាំំ�ថ្ងៃ�ៃជាាមធ្យយម ដុលុ្លាា� រUS)

Safe core temperature (<38 °C)

Safe core temperature (<38 °C)

Safe core temperature (<38 °C) សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លសុវុត្ថិិ�ភាាព (<38 °C)

សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លសុវុត្ថិិ�ភាាព (<38 °C)

សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លសុវុត្ថិិ�ភាាព (<38 °C)

Unsafe core temperature (>38 °C)

Unsafe core temperature (>38 °C)

Unsafe core temperature (>38 °C) សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (>38 °C)

សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (>38 °C)

សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (>38 °C)

Garment worker productivity is significantly impacted by core 
temperature. Garment workers achieved 87% of their productivity 
targets at safe core temperatures, compared with 61% at unsafe core 
temperatures. This equates to a 30% decline in mean productivity.

Food seller income is significantly impacted by core temperature. Food sellers 
working at safe core temperatures earned on average 3.1 USD per day, whereas 
food sellers working at unsafe core temperatures earned on average 2 USD per 
day. This equates to a 27% decline in income at unsafe core temperatures.

By contrast, on a daily basis, transport worker shows a positive relationship with 
unsafe core temperatures. Daily income for transport workers is 25% higher on 
days where WBGT reaches hazardous levels, than on days where WBGT is low.

ផ្ទុុ�យទៅ�ៅវិញិ ជាាប្រ�ចាំំ�ថ្ងៃ�ៃ កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�នបង្ហាា�ញពី ទំនំាាក់់ទំនំងវិជិ្ជជមាានជាាមួួយនឹងសីីតុុណ្ហហ ភាាព
ស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។ ប្រា�ាក់់ចំំណូូលសំរំាាប់់កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន គឺឺចំំនួួន២៥% នៅ�ៅថ្ងៃ�ៃ
ដែ�លWBGTកើ�ើនដល់កំំរិតិគ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់  ច្រើ��ើនជាាងថ្ងៃ�ៃដែ�លWBGTនៅ�ៅកំរិតិទាាប។

ប្រា�ាក់់ចំំណូូលរបស់់អ្ននកលក់អាាហាារត្រូ�ូវបាានប៉ះះ �ពាាល់់ដោ�ោយសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លគួរឲ្យយកត់់សំគំាាល់់។ អ្ននកលក់
អាាហាារដែ�លកំពុុងលក់នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លសុវត្ថិិ�ភាាពបាានរកចំំណូូល៣,១ ដុុល្លាា� រក្នុុ�ងមួួយថ្ងៃ�ៃ ខណៈៈ
ពេ�លអ្ននកលក់អាាហាារលក់នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព រកបាានតែ�ប្រា�ាក់់ចំំណូូល២ដុុល្លាា� រក្នុុ�ង
មួួយថ្ងៃ�ៃ។ នេះ�ះស្នើ�ើ�នឹងកាារធ្លាា�ក់ ចុះះ�ចំណូូលចំនួួន២៧% នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។

ផលិតភាាពកាារងាាររបស់់កម្មមករកាាត់់ដេ�រត្រូ�ូវបាានប៉ះះ �ពាាល់់ដោ�ោយសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លដ៏គួួរអោ�ោយ
កត់់សំគំាាល់់។ កម្មមករកាាត់់ដេ�របាានសំរំេ�ចបាាន៨៧%នៃ�គោ�ោលដៅ�ៅផលិតភាាពកាារងាាររបស់់ពួួកគេ�នៅ�ៅ
សីីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមាានសុវត្ថិិ�ភាាព ដោ�ោយប្រៀ��ៀបធៀ�ៀបនឹឹង៦១%នៃ�ផលិតភាាពកាារងាាររបស់់ពួួកគេ�នៅ�ៅ
សីីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។ នេះ�ះស្នើ�ើ�នឹងកាារធ្លាា�ក់ ចុះះ�៣០%នៃ�ផលិតភាាពកាារងាារជាាមធ្យយម
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PART 5
UNDERLYING VULNERABILITIES

ផ្នែ�ែកទីី០៥៖ 
ភាាពងាាយរងគ្រោះ��ះ�ជាាមូលដ្ឋាា �ន
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5.1
Income and Assets

៥.១
ទ្រ�ព្យយសម្បបត្តិិ� និិងប្រា�ាក់់ចំំណូូល

5.1.1 Income and unsafe core temperatures (Average monthly income) ៥.១.	១ ប្រា�ាក់់ចំំណូល និងិសីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (ប្រា�ាក់់ចំំណូលប្រ�ចាំំ�ខែ�ជាាមធ្យយម)

5.1.2 Assets and unsafe core temperatures (Mean hectares of land) ៥.១.២ ទ្រ�ព្យយសម្បបត្តិ៍៍� និងិសីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (ចំំនួនួហិចិតាានៃ�ដីជីាាមធ្យយម)

282.8 282.8

0.4

0.3

261.2 261.2

255.6 255.6

222.8 222.8

260.7 260.7

252.2 252.2

Safe core temperature (<38 °C) សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លសុវុត្ថិិ�ភាាព (<38 °C)

Safe core temperature (<38 °C) សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លសុវុត្ថិិ�ភាាព (<38 °C)

Unsafe core temperature (>38 °C) សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (>38 °C)

Unsafe core temperature (>38 °C) សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (>38 °C)

Monthly income of those experiencing unsafe core 
temperatures in all three sectors is lower: 

•	 7.6% lower for garment workers
•	 12.8% lower for food sellers
•	 3.3% lower for transport workers

ប្រា�ាក់់ចំំណូូលប្រ�ចាំំ�ខែ�នៃ�អ្ននកដែ�លមាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាាន
សុុវត្ថិិ�ភាាពនៅ�ៅក្នុុ�ងមុុខរបរទាំំ�ងបីី គឺឺមាានកំរិតិទាាបជាាង៖ 

•	 ទាាបជាាង 7.6% សម្រា�ាប់់កម្មមករកាាត់់ដេ�រ
•	 ទាាបជាាង 12.8% សម្រា�ាប់់អ្ននកលក់អាាហាារ
•	 ទាាបជាាង 3.3% សម្រា�ាប់់កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន

Workers experiencing unsafe core temperatures possessed 25% less land 
on average than those who did not experience unsafe core temperatures. 
In our view, this is because workers with more wealth have greater 
choice and control over the circumstances in which they work.

កម្មមករដែ�លធ្លាា�ប់ មាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពមាានដី២៥%ជាាមធ្យយមតិិចជាាងអ្ននកដែ�លមិនធ្លាា�ប់
មាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។  នៅ�ៅក្នុុ�ងទស្សសនៈៈរបស់់យើ�ើង នេះ�ះដោ�ោយសាារតែ�កម្មមករដែ�ល
មាានទ្រ�ព្យយសម្បបត្តិ៍៍�ច្រើ��ើន គឺឺមាានជំរំើ�ើស  និិងកាារគ្រ�ប់់គ្រ�ងច្រើ��ើនទៅ�ៅលើ�ើកាាលៈៈទេ�សៈៈដែ�លពួកគេ�ធ្វើ�ើ�កាារ

 Garment worker

 Informal food seller

 Transport worker

  កម្មមករកាាត់់ដេ�រ

 អ្នន កលក់អាាហាារក្រៅ��ៅផ្លូូ�វកាារ

  កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន

0.4

0.3
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5.2
Liabilities

៥.២
បំំណុុល

5.2.1 �Remittances and unsafe core temperatures (Mean monthly remittances USD) ៥.២.	១ �ប្រា �ាក់់បញ្ញើ�ើ�រ និងិសីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (កាារផ្ញើ�ើ�រប្រា�ាក់់ជាាមធ្យយមប្រ�ចំាំ�ខែ� USD)

20.1 20.1

16.2 16.2

11.5 11.5

1.7 1.7

18.9 18.9

7.0 7.0

Safe core temperature (<38 °C) សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លសុវុត្ថិិ�ភាាព (<38 °C)

Unsafe core temperature (>38 °C) សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (>38 °C)

Monthly remittances of those experiencing unsafe core 
temperatures in all three sectors is lower: 

•	 19% lower for garment workers
•	 85% lower for food sellers
•	 63% lower for transport workers

This is partly because of lower incomes, but may also 
be due to additional healthcare costs.

ប្រា�ាក់់បញ្ញើ�ើ�រប្រ�ចំាា��ខែ�នៃ�អ្ននកដែ�លធ្លាា�ប់ មាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាាន
សុុវត្ថិិ�ភាាពនៅ�ៅក្នុុ�ងមុុខរបរ៣នេះ�ះ គឺឺមាានកំរិតិទាាបជាាង៖

•	 ទាាបជាាង ១៩% សំរំាាប់់កម្មមករកាាត់់ដេ�រ
•	 ទាាបជាាង ៨៥% សំរំាាប់់អ្ននកលក់អាាហាារ
•	 ទាាបជាាង ៦៣% សំរំាាប់់កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន

នេះ�ះជាាផ្នែ�ែកមួួយ ដោ�ោយសាារតែ�ប្រា�ាក់់ចំំណូូលទាាប ប៉ុុ�ន្តែ�ែ វាាអាាចអាាស្រ័�យ័
ទៅ�ៅលើ�ើកាារចំំណាាយលើ�ើកាារថែ�ទាំំ�សុខភាាពបន្ថែ�ែម។

 Garment worker

 Informal food seller

 Transport worker

  កម្មមករកាាត់់ដេ�រ

 អ្នន កលក់អាាហាារក្រៅ��ៅផ្លូូ�វកាារ

  កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន

5.2.2 �Debt and unsafe temperatures (Mean current debt USD) ៥.២.	២ �បំំណុ ល និងិសីីតុណុ្ហហ ភាាពមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (កាារផ្ញើ�ើ�រប្រា�ាក់់ជាាមធ្យយមប្រ�ចាំំ�ខែ�)

5,226 5,226
Safe core temperature (<38 °C) សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លសុវុត្ថិិ�ភាាព (<38 °C)

Unsafe core temperature (>38 °C) សីីតុណុ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនិមាានសុវុត្ថិិ�ភាាព (>38 °C)

Mean current debts of those experiencing unsafe core temperatures 
are 14% higher overall. They are higher in in 2 of 3 sectors:

•	 Garment worker debts were 11% higher
•	 Debts were lower amongst food sellers working at unsafe temperatures
•	 29% higher for transport workers

បំំណុុលបច្ចុុ�ប្បបន្ននជាាមធ្យយមរបស់់អ្ននកដែ�លធ្លាា�ប់ មាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព គឺឺ
ខ្ពពស់់ជាាង ១៤% ជាាទូូទៅ�ៅ។ វាាខ្ពពស់់ជាាងនៅ�ៅផ្នែ�ែក២ក្នុុ�ងចំំនោ�ោមផ្នែ�ែកទាំំ�ង៣៖

•	 បំំណុុលរបស់់កម្មមករកាាត់់ដេ�រ គឺឺខ្ពពស់់ជាាង១១%
•	 ប្រា�ាក់់បំំណុុល គឺឺទាាបជាាងក្នុុ�ងចំំនោ�ោមអ្ននកលក់អាាហាារដែ�លលក់នៅ�ៅពេ�លសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព
•	 ខ្ពពស់់ជាាង២៩% សំរំាាប់់កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន

5,946 5,946
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PART 6
HEAT STRESS AND  
UNION MEMBERSHIP

ផ្នែ�ែកទីី០៦ 
ភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ � និិង
ភាាពជាាសមាាជិិកសហជីីព
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1.7%

3.5%

6.1 Heat stress and union membership *

Non-union member

Union member

Union members evidenced a significantly lower proportion of working 
minutes at unsafe temperatures over 38˚C. Union members spent 
51% fewer working minutes at unsafe core body temperatures.

 Non-union member

 Union member

* % of working minutes >38°C core body temperature *% នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ > ៣៨ᵒC នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�ល

6.2 �Heat stress and union membership by WBGT * ៦.២ � ភាាពតាានតឹងឹនៃ�កម្តៅ�ៅ � និងិសមាាជីីកសហជីីពដោ�ោយ WBGT *

Low ទាាប

Moderate មធ្យយម

High ខ្ពពស់

Severe ធ្ងងន់់ធ្ងងរ

Hazardous គ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់

The effect of union membership was significant for higher levels of WBGT. 
The effect is strongest for hazardous WBGT where union members 
experienced 55% fewer minutes at unsafe temperature. For severe 
WBGT, there is a slight negative correlation and for high WBGT, union 
members experience 40% fewer minutes at unsafe temperature.

ឥទ្ធីី�ពលនៃ�ភាាពជាាសមាាជិិកសហជីីព គឺឺមាានច្រើ��ើនគួរឲ្យយកត់់សំគំាាល់់ នៅ�ៅពេ�ល WBGT មាានកំរិតិខ្ពពស់់។ ឥទ្ធិិ�ពលនេះ�ះ 
គឺឺមាានកំរិតិខ្លាំំ�� ងបំំផុុតសម្រា�ាប់់ WBGT ដែ�លមាានកំរិតិគ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់  ពេ�លដែ�លសមាាជិិកសហជីីពមាាននាាទីតិីិចជាាង 
55% នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។ សម្រា�ាប់់ WBGT កំំរិតិធ្ងងន់ធ្ងងរ មាានទំនំាាក់់ទំនំងអវិជិ្ជជមាានបន្តិិ�ចបន្តួួ�ច 
ហើ�ើយសម្រា�ាប់់ WBGT កំំរិតិខ្ពពស់់ សមាាជិិកសហជីីពមាាននាាទីតិីិចជាាង 40% នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។

៦.១ ភាាពតាានតឹងឹនៃ�កម្តៅ�ៅ � និងិភាាពជាាសមាាជិកិសហជីីព *

មិនិមែ�នជាាសមាាជិកិសហជីីព

ជាាសមាាជិកិសហជីីព

សមាាជិិកសហជីីពបង្ហាា�ញនូ វសមាាមាាត្រ�ដ៏គួួរឲ្យយកត់់សំំគាាល់់នៃ�នាាទីីធ្វើ�ើ�កាារនៅ�ៅ
សីីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពទាាបជាាង ៣៨ ˚C។ សមាាជិិកសហជីីពចំណាាយនាាទីី
ធ្វើ�ើ�កាារតិិចជាាង៥១% នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។

 មិ នមែ�នជាាសមាាជិិកសហជីីព

 ជា ាសមាាជិិកសហជីីព

0.8%

1.0%

2.7%

2.3%

4.0%

1.8%

2.1%

4.5%

2.2%

9.0%

0.8%

1.0%

2.7%

2.3%

4.0%

1.8%

2.1%

4.5%

2.2%

9.0%

1.7%

3.5%
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PART 7
MITIGATING BEHAVIOURS

ផ្នែ�ែកទ០៧
ឥរិយិាាបទនៃ�កាារកាាត់បន្ថថយ
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7.1
Workplace mitigations

N.B. Surveyed factories undertook very few workplace heat mitigations, 
giving us minimal data to work with on their effectiveness.

៧.១
កាារកាាត់់បន្ថថយនៅ�ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារ

រោ�ោងចក្រ�ដែ�លត្រូ�ូវបាានសិក្សាា�បាានអនុុវត្តតនូវកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�នៅ �ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារបាានតិចតួួច ដែ�ល
ផ្តតល់អោ�ោយយើ�ើងនូូវទិនិ្ននន័យ័ស្តួួ�ចស្តើ�ើ�ងដើ�ើម្បី �ីសិក្សាា�ទៅ�ៅលើ�ើភាាពមាានប្រ�សិទ្ធិិ�ភាាពរបស់់ពួួកគេ�។

7.1.1 Effective: cooling workplace with fans *  ៧.១.១  ប្រ�សិទិ្ធិិ�ភាាព៖ កន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារដែ�លត្រ�ជាាក់់ដោ�ោយកង្ហាា� រ * 

2.4% 2.4%

1.8% 1.8%

Does your factory provide fans for cooling the workplace? – No តើ�ើរោ�ោងចក្រ�របស់អ្ននកមាានផ្តតល់កង្ហាា�ត្រ� ជាាក់់នៅ�ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារដែ�រឫទេ�? - អត់មាាន

Does your factory provide fans for cooling the workplace? – Yes តើ�ើរោ�ោងចក្រ�របស់អ្ននកមាានផ្តតល់កង្ហាា�ត្រ� ជាាក់់នៅ�ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារដែ�រឫទេ�? - មាាន

Provision of fans showed a strong positive effect on heat stress. 
Workers in factories that provided cooling fans experienced 
25% fewer minutes at unsafe temperatures.

កាារផ្តតល់នូូវកង្ហាា� រត្រូ�ូវបាានបង្ហាា�ញ ឲ្យយឃើ�ើញនូវឥទ្ធិិ�ពលវិជិ្ជជមាានទៅ�ៅលើ�ើភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ� ។ កម្មមករនៅ�ៅក្នុុ�ង
រោ�ោងចក្រ�ដែ�លទទួលបាានកង្ហាា� រត្រ�ជាាក់់មាាននាាទីទីាាបជាាង២៥%នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។

2.5%

2.5%

1.2%

1.2%

* % of working minutes >38°C core body temperature *% នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ > ៣៨ᵒC នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�ល

7.1.2 �Effective: cooling workplace with dripping water * 
៧.១.២ � ប្រ�សិទិ្ធិិ�ភាាព៖ កន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារត្រ�ជាាក់់ដោ�ោយប្រ�ព័ន័្ធធដំំណក់ទឹកឹលើ�ើដំំបូងូ * 

Does your factory use dripping water for cooling the workplace? – No

តើ�ើរោ�ោងចក្រ�របស់អ្ននកមាានប្រើ�ើ�ប្រ�ព័ន័្ធធតំំណក់ទឹកឹនៅ�ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារដែ�រឫទេ�? - អត់មាាន

Does your factory use dripping water for cooling the workplace? – Yes

តើ�ើរោ�ោងចក្រ�របស់អ្ននកមាានប្រើ�ើ�ប្រ�ព័ន័្ធធតំំណក់ទឹកឹនៅ�ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារដែ�រឫទេ�? - មាាន

Cooling with dripping water showed a strong positive effect 
on heat stress. Workers in factories which took this measure 
experienced 52% fewer minutes at unsafe temperatures.

កាារធ្វើ�ើ�អោ�ោយត្រ�ជាាក់់ជាាមួួយប្រ�ព័ន័្ធធដំំណក់ទឹកឹបាានបង្ហាា�ញពី ឥទ្ធិិ�ពលវិជិ្ជជមាានទៅ�ៅលើ�ើភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ� ។ 
កម្មមករនៅ�ៅក្នុុ�ងរោ�ោចក្រ�ដែ�លមាានប្រ�ព័ន័្ធធនេះ�ះមាាននាាទីតិីិចជាាង ៥២% នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។
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1.7% 1.7%

2.4% 2.4%

2.3% 2.3%

1.1% 1.1%

* % of working minutes >38°C core body temperature *% នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ > ៣៨ᵒC នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�ល

7.1.4 �Effective: monitoring temperatures * ៧.១.៤  ប្រ�សិទិ្ធិិ�ភាាព៖ កាារត្រួ�តួពិនិិតិ្យយសីីតុណុ្ហហ ភាាព *

Factory does not monitor temperatures រោ�ោងចក្រ�អត់បាានត្រួ�តួពិនិិតិ្យយសីីតុណុ្ហហ ភាាពនៃ�កម្តៅ�ៅ �

Factory does monitor temperatures រោ�ោងចក្រ�បាានត្រួ�តួពិនិិតិ្យយសីីតុណុ្ហហ ភាាពនៃ�កម្តៅ�ៅ �

Most factories did not take action to mitigate high temperatures. Though few 
factories monitor high temperature, it emerged as an effective factory-level 
mitigation identified was monitoring temperatures. Workers in factories that 
monitored temperatures experienced 52% fewer minutes at unsafe temperatures 

រោ�ោងចក្រ�ភាាគច្រើ��ើនមិនបាានចាាត់់វិធិាានកាារដើ�ើម្បី �ីកាាត់់បន្ថថយសីតុុណ្ហហ ភាាព។ ទោះ�ះ�បីមាានរោ�ោងចក្រ�
មួួយចំនួួនតូចបាានត្រួ�តពិនិិត្យយសីីតុុណ្ភភ ភាាពខ្ពពស់់ វាាបាានលេ�ចឡើ�ើងជាាកាារកាាត់់បន្ថថយនៅ�ៅកម្រិ�តរោ�ោងចក្រ�
ដែ�លមាានប្រ�សិទ្ធិិ�ភាាពត្រូ�ូវបាានកំណត់ជាាកាារត្រួ�តពិនិិត្យយសីីតុុណ្ហហ ភាាព។ កម្មមករនៅ�ៅក្នុុ�ងរោ�ោងចក្រ�ដែ�ល
មាានកាារត្រួ�តពិនិិត្យយសីីតុុណ្ហហ ភាាពមាាននាាទីតិីិចជាាង ៥២% នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។

7.1.3 �Effective: providing extra water to workers * ៧.១.៣ � ប្រ�សិទិ្ធិិ�ភាាព៖ ផ្តតល់ទឹកឹផ្សេ�េងទៀ�ៀតទៅ�ៅឲ្យយកម្មមករ *

Does your factory provide extra water to workers? – No តើ�ើរោ�ោងចក្រ�របស់អ្ននកមាានផ្តតល់នូវូទឹកឹផ្សេ�េងទៀ�ៀតដល់កម្មមករនៅ�ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារដែ�រឫទេ�? - អត់មាាន

Does your factory provide extra water to workers? – Yes តើ�ើរោ�ោងចក្រ�របស់អ្ននកមាានផ្តតល់នូវូទឹកឹផ្សេ�េងទៀ�ៀតដល់កម្មមករនៅ�ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារដែ�រឫទេ�? - មាាន

Providing workers with extra water showed a strong positive 
effect on heat stress. Workers in factories that took this measure 
experienced 52% fewer minutes at unsafe temperatures.

កាារផ្តតល់ឲ្យយកម្មមករជាាមួួយទឹកឹផ្សេ�េងទៀ�ៀតបាានបង្ហាា�ញ ឥទ្ធិិ�ពលវិជិ្ជជមាានទៅ�ៅលើ�ើភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ� ។ កម្មមករនៅ�ៅក្នុុ�ង
រោ�ោងចក្រ�ដែ�លទទួលបាានកាារផ្តតល់ឲ្យយនេះ�ះមាាននាាទីតិីិចជាាង ៥២%នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។
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7.2
Individual mitigations

៧.២
កាារកាាត់់បន្ថថយដោ�ោយខ្លួួ�នឯង

7.2.1 Ineffective individual mitigations ៧.២.	១   កាារកាាត់់បន្ថថយជាាបុគុ្គគលដែ�លមិនិមាានប្រ�សិទិ្ធិិ�ភាាព 

2.3% 2.3%

2.1% 2.1%

៧.២.២ ប្រ�សិទិ្ធិិ�ភាាព៖ ឈប់់សម្រា�ាករយៈៈពេ�លយូរូ * 

៧.២.៣ ប្រ�សិទិ្ធិិ�ភាាព៖ ប្រើ�ើ�ប្រា�ាស់់កង្ហាា� រអគ្គីី�សន * 

តើ�ើអ្ននកមាានឈប់់សម្រា�ាករយៈៈពេ�លយូរូនៅ�ៅពេ�លអ្ននកទទួលរងកម្តៅ�ៅ �ខ្លាំំ� �ង? - អត់ទេ�

តើ�ើអ្ននកមាានប្រើ�ើ�កង្ហាា� រអគ្គីី�សនីីដើ�ើម្បីី�កាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ �ខ្លាំំ� �ងរបស់អ្ននក? - អត់ទេ�

តើ�ើអ្ននកមាានប្រើ�ើ�កង្ហាា� រអគ្គីី�សនីីដើ�ើម្បីី�កាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ �ខ្លាំំ� �ងរបស់អ្ននក? - មាាន

តើ�ើអ្ននកមាានប្រើ�ើ�កង្ហាា� រអគ្គីី�សនីីដើ�ើម្បីី�កាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ �ខ្លាំំ� �ងរបស់អ្ននក? - មាាន

កាារឈប់់សម្រា�ាករយៈៈពេ�លយូរ គឺឺជាាកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�ខ្លួួ �នឯងដែ�លមាានប្រ�សិទ្ធិិ�ភាាពច្រើ��ើនជាាងគេ� ដែ�ល
ត្រូ�ូវបាានសង្កេ�េតឃើ�ើញនៅ�ៅក្នុុ�ងកាារសិិក្សាា�នេះ�ះ។ កម្មមករដែ�លសម្រា�ាកច្រើ��ើន នៅ�ៅពេ�លពួកគេ�មាានអាារម្ភភណ៍៍ថាា
ក្តៅ�ៅ� មាាននាាទី៨ី៤%នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពតិចជាាងអ្ននកដែ�លមិនឈប់់សម្រា�ាករយៈៈពេ�លយូរ។

កាារប្រើ��ើប្រា�ាស់់កង្ហាា� រអគ្គីី�សនី គឺឺកាារកាាត់់បន្ថថយមួយក្នុុ�ងចំំនោ�ោមកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�ដែ�ល
មាានប្រ�សិទ្ធិិ�ភាាព២ដោ�ោយខ្លួួ�នឯងនៅ�ៅក្នុុ�ងកាារសិិក្សាា�នេះ�ះ ទោះ�ះ�បីជាាវាាមាានឥទ្ធិិ�ពលខ្សោ�ោ�យខ្លាំំ�� ង
ក៏៏ដោ�ោយ។ កម្មមករដែ�លប្រើ��ើប្រា�ាស់់កង្ហាា� រអគ្គីី�សនី នៅ�ៅពេ�លដែ�លមាានអាារម្ភភណ៍៍ក្តៅ�ៅ� ខ្លាំំ�� ង មាាន
នាាទី៨ី%នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពតិចជាាងអ្ននកដែ�លមិនប្រើ��ើប្រា�ាស់់កង្ហាា� រ។

2.5%

0.4%

* % of working minutes >38°C core body temperature *% នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ > ៣៨ᵒC នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�ល

7.2.2 Effective: taking longer breaks * 

7.2.3 Effective: using an electric fan * 

Did you take longer breaks to reduce your heat exposure? – No

Did you use an electric fan to reduce your heat exposure? – No

Did you take longer breaks to reduce your heat exposure? – Yes

Did you use an electric fan to reduce your heat exposure? – Yes

Taking longer breaks was the most effective individual heat mitigation observed 
in the study. Workers who took longer breaks when they felt too hot experienced 
84% fewer minutes at unsafe temperatures than those who did not.

 Wearing lighter clothing 
 Using hand fans 
 Finding a cooler place to work 
 Drinking cold water 
 Seeking shade

 កាារស្លៀ�ៀ�កពាាក់់ខោ�ោអាាវស្តើ�ើ�ងស្រា�ាល 
 កាារប្រើ��ើប្រា�ាស់់ផ្លិិ�ត  
 កាារស្វែ�ែងរកកន្លែ�ែងត្រ�ជាាក់់ដើ�ើម្បី �ីធ្វើ�ើ�កាារ 
 កាារផឹឹកទឹកឹត្រ�ជាាក់់ 
 ស្វែ� ែងរកម្លលប់់ដើ�ើម្បី �ីជ្រ�ក

Using an electric fan was one of two effective individual heat mitigations 
observed in the study, though it had a very weak effect. Workers 
who used an electric fan when they felt too hot experienced 8% 
fewer minutes at unsafe temperatures thanthose who did not.

2.5%

0.4%

52 53



7.3
Union mitigations

៧.៣
កាារកាាត់់បន្ថថយដោ�ោយសហជីីព

7.3.1 �Effective: union information on dangerous temperatures *  ៧.៣.១ �ប្រ�សិទិ្ធិិ�ភាាព៖ ព័ត័មាានរបស់សហជីីពអំំពីីសីីតុណុ្ហហ ភាាពគ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់  * 

7.3.2 �Effective: union advice on heat mitigation *  ៧.៣.២ �ប្រ�សិទិ្ធិិ�ភាាព៖ កាារណែ�នាំំ�របស់សហជីីពអំំពីីកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ � * 

7.3.3 �Effective: union negotiation with factories *  ៧.៣.៣ �ប្រ�សិទិ្ធិិ�ភាាព៖ កាារចរចាាររបស់សហជីីពជាាមួយួរោ�ោងចក * 

Does your union provide information on when temperatures will be dangerous? – No តើ�ើសហជីីពរបស់អ្ននកមាានផ្តតល់នូវូព័ត័មាានអំំពីីកម្តៅ�ៅ �ដែ�លនឹងឹមាានគ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់ ? -អត់ទេ�

Does your union provide advice on heat mitigation? – No តើ�ើសហជីីពរបស់អ្ននកមាានផ្តតល់ដំំបូនូ្មាា� នអំំពីីកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ �ដែ�រឫទេ�? - អត់ទេ�

 Does your union negotiate with your employer to help mitigate excess heat? – No តើ�ើសហជីីពរបស់អ្ននកមាានចរចាារជាាមួយួថៅ�ៅកែ�ដើ�ើម្បីី�ជួយួកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ �ខ្លាំំ� �ងពេ�កដែ�រឫទេ�? -អត់មាាន

Does your union provide information on when temperatures will be dangerous? – Yes តើ�ើសហជីីពរបស់អ្ននកមាានផ្តតល់នូវូព័ត័មាានអំំពីីកម្តៅ�ៅ �ដែ�លនឹងឹមាានគ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់ ? - មាាន

Does your union provide advice on heat mitigation? – Yes តើ�ើសហជីីពរបស់អ្ននកមាានផ្តតល់ដំំបូនូ្មាា� នអំំពីីកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ �ដែ�រឫទេ�? - មាាន

 Does your union negotiate with your employer to help mitigate excess heat? – Yes តើ�ើសហជីីពរបស់អ្ននកមាានចរចាារជាាមួយួថៅ�ៅកែ�ដើ�ើម្បីី�ជួយួកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ �ខ្លាំំ� �ងពេ�កដែ�រឫទេ�? -មាាន

Union information on mitigating heat was an effective heat mitigation measure. 
Workers whose unions provided information on when dangerous temperatures will 
occur experienced 33% fewer minutes at unsafe temperatures than those who did not.

ព័ត័មាានរបស់់សហជីីពអំពីីកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�  គឺឺវិធិាានកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�ដ៏ មាានប្រ�សិទ្ធិិ�
ភាាព។ កម្មមករដែ�លសហជីីពរបស់់ខ្លួួ�នផ្តតល់ព័ត័មាានអំពីីពេ�លណាាសីីតុុណ្ហហ ភាាពនឹងកើ�ើតឡើ�ើង មាាន
នាាទី៣ី៣%នៅ�ៅពេ�លសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពតិចជាាងអ្ននកដែ�លមិនបាានទទួលព័ត័មាាន។

Union advice on mitigating heat was an effective heat mitigation measure. 
Workers whose unions provided advice on mitigating heat experienced 
37% fewer minutes at unsafe temperatures than those who did not.

កាារណែ�នាំំ�របស់់សហជីីពអំពីីកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�  គឺឺជាាវិធិាានកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�ដ៏ មាានប្រ�សិទ្ធិិ�
ភាាពមួយ។ កម្មមករដែ�លសហជីីពរបស់់ពួួកគេ�បាានណែ�នាំំ�អំពីីកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ� មាាននាាទី៣ី៧% 
នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព តិិចជាាងអ្ននកដែ�លអត់់បាានទទួលកាារណែ�នាំំ�។

Union negotiation with workplaces on heat mitigation measures was 
the most effective union action identified. Workers whose unions 
negotiated with employers over heat mitigation experienced 74% 
fewer minutes at unsafe temperatures than those who did not.

កាារចរចាាររបស់់សហជីីពនៅ�ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារអំំពីីកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�  គឺឺជាាសកម្មមភាាពរបស់់សហជីីពដ៏មាានប្រ�សិទ្ធិិ�
ភាាពបំផុុតដែ�លបាានរកឃើ�ើញនៅ�ៅក្នុុ�ងកាារសិិក្សាា�នេះ�ះ។ កម្មមករដែ�លមាានសហជីីពរបស់់ខ្លួួ�នចរចាារជាាមួួយថៅ�ៅកែ�
អំំពីីកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ� មាាននាាទី៧ី៤%នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុត្ថិិ�ភាាព តិិចជាាងកម្មមករដែ�លមិនមាាន។

2.4% 2.4%

2.4% 2.4%

2.3% 2.3%

1.6% 1.6%

1.5% 1.5%

0.6% 0.6%

* % of working minutes >38°C core body temperature *% នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ > ៣៨ᵒC នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពរាាង្គគកាាយស្នូូ�ល
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PART 8
CONCLUSIONS

ផ្នែ�ែកទីី០៨
សេ�ចកី្តី�សន្និិ�ដ្ឋាា �ន
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Higher temperatures result in higher core 
temperatures for workers in all three 
sectors. However, rising WBGT affects 
workers in each sector at different rates.

Transport workers’ core temperatures were most 
directly responsive to rising WBGT, followed 
by garment workers, then informal workers.

However, the WBGT threshold for unsafe 
core temperatures varied differently 
for each sector. On average:

•	 Garment workers experienced unsafe 
core temperatures at 29.2˚C

•	 Food sellers experienced unsafe 
core temperatures at 30˚C

•	 Transport workers experienced unsafe 
core temperatures at 30.3˚C

សីីតុុណ្ហហ ភាាបខ្ពពស់់នាំំ�ឲ្យយសីីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លខ្ពពស់់សំរំាាប់់កម្មមករនៅ�ៅក្នុុ�ងផ្នែ�ែក
ទាំំ�ងអស់់។ ទោះ�ះ�បីជាាអញឹ្ចឹ�ងក៏៏ដោ�ោយ WBGT ដែ�លកំពុុងកើ�ើនឡើ�ើង
មាានផលប៉ះះ �ពាាល់់ទៅ�ៅលើ�ើកម្មមករនៅ�ៅក្នុុ�ងផ្នែ�ែកនីីមួួយៗនៅ�ៅកំរិតិខុសៗគ្នាា�

សីីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លរបស់់កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន គឺឺមាានកាារឆ្លើ�ើ�យត ប
ដោ�ោយផ្ទាា�ល់ បំំផុុតចំពោះ�ះ�កាារកើ�ើនឡើ�ើងនៃ�WBGT តាាម
ពីីក្រោ��ោយដោ�ោយកម្មមករកាាត់់ដេ�រ និិងកម្មមករក្រៅ��ៅប្រ�ព័ន័្ធធ។

ទោះ�ះ�បីជាាអញឹ្ចឹ�ងក៏៏ដោ�ោយ កំំរិតិរបស់់ WBGT សំរំាាប់់សីីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�ល
មិិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពប្រែ��ប្រួ�លដោ�ោយផ្សេ�េងគ្នាា�ចំ ពោះ�ះ�ផ្នែ�ែកនីីមួួយៗ ជាាមធ្យយម

•	 កម្មមករកាាត់់ដេ�រមាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពនៅ�ៅ២៩.២ ̊ C
•	 អ្ននកលក់អាាហាារមាានបទពិសោ�ោធន៍សីីតុុណ្ហហ ភាាព

ស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពនៅ�ៅ ៣០ ˚C
•	 កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�នមាានបទពិសោ�ោធន៍សីីតុុណ្ហហ ភាាពនៅ�ៅ៣០.៣ ˚C

The productivity of garment workers 
experiencing heat stress is 30% lower 
than those not under heat stress.

Daily income of informal sellers is also 27% lower, 
whilst transport worker daily income is unaffected.

Moreover, monthly income of those 
experiencing unsafe core temperatures 
in all three sectors is lower:

•	 7.6% lower for garment workers
•	 12.8% lower for food sellers
•	 3.3% lower for transport workers

ផលិតភាាពកាារងាាររបស់់កម្មមករកាាត់់ដេ�រដែ�លមាានភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�  
គឺឺមាាន៣០%ទាាបជាាងអ្ននកដែ�លមិននៅ�ៅក្រោ��ោមភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�

ប្រា�ាក់់ចំំណូូលប្រ�ចាំំ�ថ្ងៃ�ៃរបស់់អ្ននកលក់អាាហាារ គឺឺមាានទាាបជាាង ២៧% ខណៈៈ
ពេ�លប្រា�ាក់់ចំំណូូលប្រ�ចំាា��ថ្ងៃ�ៃរបស់់កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�នមិនមាានកាារប៉ះះ �ពាាល់់។

បន្ថែ�ែមលើ�ើនេះ�ះ ប្រា�ាក់់ចំំណូូលប្រ�ចំាា��ខែ�របស់់អ្ននកដែ�លមាានសីតុុណ្ហហ ភាាព
ស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពនៅ�ៅក្នុុ�ងផ្នែ�ែកទាំំ�ង៣ គឺឺទាាបជាាង៖

•	 ទាាបជាាង ៧.៦ % សំរំាាប់់កម្មមករកាាត់់ដេ�រ 
•	 ទាាបជាាង ១២.៨ % សំរំាាប់់អ្ននកលក់អាាហាារ
•	 ទាាបជាាង ៣,៣% សំរំាាប់់កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន

8.1
Sectoral variation

៨.១
កាារប្រែ��ប្រួ�លតាាមផ្នែ�ែក

8.2
Economic impacts

៨.២
ផលប៉ះះ�ពាាល់់សេ�ដ្ចចកិច្ចច
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Workers experiencing unsafe core 
temperatures have fewer assets and more 
liabilities on average. Specifically:

•	 Workers experiencing unsafe core 
temperatures possessed 25% less land 
on average (0.4 Ha against 0.3 Ha)

•	 Workers experiencing unsafe core temperatures 
remitted less on average, but this varied from 
19% less for garment workers, 63% for informal 
workers and over 85% less for transport workers

•	 Workers experiencing unsafe core temperatures 
owed 14% more on average than those 
who didn’t: 5946 USD vs 5226 USD

•	 Workers experiencing unsafe core temperatures 
had monthly debt repayments 19.4% higher 
than those who didn’t (203 USD vs 170 USD)

កម្មមករដែ�លមាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពមាាន
ទ្រ�ព្យយសម្បបត្តិ៍៍�តិិចជាាងបំំណុុលជាាមធ្យយម។ ជាាក់់ស្តែ�ែង៖

•	 កម្មមករដែ�លមាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាពមាានដីតិិច
ជាាង ២៥%ជាាមធ្យយម (០,៤ហិិចតាា ទល់នឹឹង ០,៣ហិិចតាា) 

•	 កម្មមករដែ�លមាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព
ផ្ញើ�ើ�រប្រា�ាក់់តិិចជាាងជាាមធ្យយម ប៉ុុ�ន្តែ�ែ វាាប្រែ��ប្រួ�លពី១៩% តិិច
ជាាងសំរំាាប់់កម្មមករកាាត់់ដេ�រ ៦៣%សំរំាាប់់កម្មមករក្រៅ��ៅ
ប្រ�ព័ន័្ធធ និិងជាាង៨៥%តិិចជាាងសំរំាាប់់កម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�ន

•	 កម្មមករដែ�លមាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព
ជំពំាាក់់លុុយ ១៤%ជាាមធ្យយម ច្រើ��ើនជាាងអ្ននកដែ�ល
អត់់មាាន៖ ៥៩៤៦ដុុល្លាា� រ ទល់នឹឹង ៥២២៦ដុុល្លាា� រ

•	 កម្មមករដែ�លធ្លាា�ប់ មាានសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព
មាានកាារបង់់ប្រា�ាក់់កម្ចីី�ប្រ�ចាំំ�ខែ� ១៩,៤%ច្រើ��ើនជាាងអ្ននក
អត់់មាាន (២០៣ដុុល្លាា� រ ទល់នឹឹង១៧០ដុុល្លាា� រ)។

Surveyed factories undertook very few heat 
mitigation measures. However, several measures 
were effective in reducing workers’ heat exposure. 
This included providing cooling fans for the 
workplace (2.4% of working minutes above 
38 degrees core temperature vs 1.8%), cooling 
workplace with dripping water (2.4% of working 
minutes vs. 1.7%), providing extra water (2.3% vs 
1.1%) and monitoring temperature (2.3% vs 2.1%).

The only significantly effective individual heat 
mitigation behaviour was taking longer breaks, 
which was linked to much lower proportions of 
unsafe core temperatures (0.4% of working minutes 
vs 2.5%). Using an electric fan as well had a small 
positive effect on lowering proportion of unsafe core 
temperature (2.1% of working minutes vs. 2.3%).

រោ�ោងចក្រ�ដែ�លបាានសិក្សាា�បាានអនុុវត្តតវិធិាានកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�តិ ចតួួច។ 
ប៉ុុ�ន្តែ�ែ  វិធិាានកាារជាាច្រើ��ើន គឺឺមាានប្រ�សិទ្ធិិ�ភាាពក្នុុ�ងកាារកាាត់់បន្ថថយកាារប៉ះះ �ពាាល់់
កម្តៅ�ៅ� របស់់កម្មមករ។ នេះ�ះរួមួមាានកាារផ្តតល់ប្រ�ព័ន័្ធធកង្ហាា� រត្រ�ជាាក់់នៅ�ៅកន្លែ�ែង
ធ្វើ�ើ�កាារ (២,៤% នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារនៅ�ៅលើ�ើកំរិតិសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�ល៣៨ 
ទល់នឹឹង១,៨%) ប្រ�ព័ន័្ធធដំំណក់ទឹកឹនៅ�ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារ (២,៤%នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ 
ទល់នឹឹង ១,៧%) និិងកាារផ្តតល់ទឹកឹផ្សេ�េងៗ (២,៣% ទល់នឹឹង១,១%) 
និិងកាារត្រួ�តពិនិិត្យយសីីតុុណ្ហហ ភាាព (២,៣% ទល់នឹឹង២,១%)។ 

ឥរិយិាាបទកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�ដោ �ោយខ្លួួ�នឯងដែ�លមាានប្រ�សិទ្ធិិ�ភាាព
ខ្លាំំ�� ង គឺឺកាារសម្រា�ាករយៈៈពេ�លវែ�ង ដែ�លទាាក់់ទងទៅ�ៅនឹងសមាាមាាត្រ�
ទាាបដ៏៏ច្រើ��ើននៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព (០,៤%នៃ�
នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ ទល់នឹឹង ២,៥%)។ កាារប្រើ��ើប្រា�ាស់់កង្ហាា� អគ្គីី�សនី ក៏៏មាាន
ប្រ�សិទ្ធិិ�ភាាពវិជិ្ជជមាានមួយដើ�ើម្បី �ីកាាត់់បន្ថថយសមាាមាាត្រ�នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាព
ស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព (២, ១%នៃ�នាាទីធី្វើ�ើ�កាារ ទល់នឹឹង២,៣%)

8.3
Underlying vulnerabilities 

៨.៣
ភាាពងាាយរងគ្រោះ��ះ�ជាាមូូលដ្ឋាា �ន 

8.4
Factory and individual 
mitigations

៨.៤
កាារកាាត់់បន្ថថយដោ�ោយខ្លួួ�នឯង និិងរោ�ោងចក្រ�
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Union membership was a significant predictor 
of unsafe core temperatures. Non-union 
members spent 3.5% of working minutes at 
unsafe core temperatures, compared with 
1.7% of union members: a 51% difference.

This effect varied by sector. In the garment 
sector, union members actually experienced 
54% more minutes at unsafe temperatures, 
whereas food seller and transport worker union 
members experienced 56% and 57% fewer 
minutes at unsafe temperatures respectively.

The effect of union membership was also 
greater at higher WBGT. At low WBGT, 
union members experienced 48% fewer 
minutes at unsafe temperatures, whereas 
at severe WBGT, they experienced 57% 
fewer minutes at unsafe temperatures.

សមាាជិិកភាាពនៃ�សហជីីព គឺឺជាាកាារព្យាា�ករណ៍៍ដ៏៏សំខំាាន់់មួួយ
នៃ�សីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។ សមាាជិិកដែ�ល
មិិនមែ�នជាាសហជីីពបាានចំណាាយ៣,៥%នៃ�នាាទីកីាារងាារ
នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព ដោ�ោយប្រៀ��ៀបធៀ�ៀប
ជាាមួួយ១,៧%នៃ�សមាាជិិកសហជីីព៖ ៥១%នៃ�ភាាពខុសគ្នាា� ។

ឥទ្ធិិ�ពលនេះ�ះប្រែ��ប្រួ�លដោ�ោយផ្នែ�ែក។ នៅ�ៅក្នុុ�ងផ្នែ�ែកកាាត់់ដេ�រ សមាាជិិកសហជីីព
ជាាពិិតធ្លាា�ប់ មាាននាាទីចី្រើ��ើនជាាង ៥៤%នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព 
ខណៈៈពេ�លអ្ននកលក់អាាហាារ និិងកម្មមករដឹឹកជញ្ជូ�នដែ�លជាាសមាាជិិកសហជីីព
មាាននាាទីតិីិចជាាង ៥៦% និិង៥៧%នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្តិិ�ភាាព។  

ឥទ្ធិិ�ពលនៃ�ភាាពជាាសមាាជិិកសហជីីព គឺឺមាានកម្រិ�តធំនៅ�ៅពេ�ល 
WBGT មាានកំរិតិខ្ពពស់់។ នៅ�ៅ WBGT មាានកំរិតិទាាប សមាាជិិក
សហជីីពមាាននាាទីតិីិចជាាង ៤៨% នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាាន
សុុវត្ថិិ�ភាាព ខណៈៈពេ�ល WBGTមាានកម្រិ�តធ្ងងន់ធ្ងងរ ពួួកគេ�មាាន
នាាទីតិីិចជាាង ៥៧%នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។

Workers whose unions provided advice on 
heat mitigations experienced 37% fewer 
working minutes at unsafe core temperatures.

Workers whose unions informed them of 
forthcoming dangerous temperatures 
experienced 33% fewer working minutes 
at unsafe core temperatures.

Workers whose unions negotiated with employers 
to tackle excess workplace heat experienced 74% 
fewer working minutes at unsafe core temperatures. 

កម្មមករដែ�លសហជីីពរបស់់ពួួកគេ�បាានផ្តតល់ដំំបូូន្មាា�នអំ ពីីកាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�
មាាននាាទីធី្វើ�ើ�កាារតិិចជាាត៣៧%នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។ 

កម្មមករដែ�លសហជីីពរបស់់ខ្លួួ�នបាានជូនដំណឹឹងពួកគេ�អំពីី
សីីតុុណ្ហហ ភាាពនៅ�ៅកំរិតិគ្រោះ��ះ�ថ្នាា�ក់ នៅ�ៅពេ�លខាាងមុខ មាាននាាទីធី្វើ�ើ�កាារ
តិិចជាាង 33% នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។

កម្មមករដែ�លសហជីីពរបស់់ខ្លួួ�នចរចាារជាាមួួយថៅ�ៅកែ�ដើ�ើម្បី �ី
កាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ�នៅ �ៅកន្លែ�ែងធ្វើ�ើ�កាារ មាាននាាទីធី្វើ�ើ�កាារតិិច
ជាាង៧៤% នៅ�ៅសីតុុណ្ហហ ភាាពស្នូូ�លមិនមាានសុវត្ថិិ�ភាាព។

8.5
The effect of unions 
on heat stress 

៨.៥
ផលប៉ះះ�ពាាល់់របស់់សហជីីព
អំំពីីភាាពតាានតឹឹងនៃ�កម្តៅ�ៅ�  

8.6
Effective union heat 
mitigations 

៨.៦
កាារកាាត់់បន្ថថយកម្តៅ�ៅ� របស់់សហជីីព
ដែ�លមាានប្រ�សិទ្ធិិ�ភាាព 
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